
General Power Tool Safety Warnings General Power Tool Safety Warnings

A) Working Area Safety
1. Keep working area clean and well lit. 

Cluttered or dark areas invite accidents.
2. Do not operate power tools in explosive

atmosphere, such as in the presence
of flammable liquids, gases or dust.
Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

3. Keep children and bystanders away
while operating power tool. Distraction
can cause you to lose control.

B) Electrical Safety
1. Power tool plugs must match the outlet.

Never modify the plug in any way. Never
use adapter plugs with grounded power
tools. Unmodified plug and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

2. Do not expose power tools to rain or
wet condition. Water entering a power
tool will increase the risk of electric
shock.

C) Personal Safety
1. Stay alert, watch what you doing and

follow instructions when operating a 
power tool. Do not use a power tool 
when you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment
 of inattention while operating power
tools may result in serious personal injury.

2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipments, such as a dust mask,
non-skid safety boots, safety helmet
or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

3. Prevent unintentional starting. Make
sure the switch is in the off-position
before connecting to power or battery 
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger 
on the switch or energizing power tools
that have the switch on invites accidents.

4. Do not over-reach. Keep proper standing
and balance at all times. This enables
better control of the power tool in
unexpected situation.

5. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewelry. Keep your hair and
clothing away from moving parts.

6. If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

D) Power Tool Use and Care
1. Use the power tools properly. Use the

correct power tool for your application.
2. Do not use the power tool if the switch

does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be
repaired.

3. Disconnect the plug from the power
source and/or remove the battery pack,
if detachable, from the power tool
before making any adjustments,
changing accessories, or storing power

    tools. Such preventive safety measures
    reduce the risk of starting the power
    tool accidentally.
4. Store idle power tools out of the reach 

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands
of untrained users

5. Maintain power tools and accessories.
Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by 
poorly maintained power tools

E) Service and Warnings
1. Have your power tool serviced by a

qualified repair person using only
identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power
tool is maintained.

2. Always assume that the tool contains
fasteners. Careless handling of the 
stapler can result in unexpected firing
of fasteners and personal injury.

3. Keep handles and grasping surfaces 
dry, clean and free from oil and grease. 
Slippery handles and grasping surfaces
do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected
situations.

4. Do not use a battery pack or tool that 
is damaged or modified. Damaged or
modified bat ter ies may exhib i t
unpredictable behavior resulting in fire,
explosion or risk of injury.

Storage

Disposal

1. Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature.
2. Keep product beyond children’s reach.

Do not dispose product with household garbage. Please collect garbage to the place
in accordance with local regulation.

WARNING: Read all safety
warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power
tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury. Save all
warnings and instructions for future
reference.

WARNING:
Improper use of tools or failure to 
comply with the safety rules listed in 
this instruction may cause serious 
injury

5. The charger and power tool must be
checked before use. Do not use the
power tool if there is any fault.

6. Do not modified damaged battery packs
by your own, it only can be modified
by manufactures and/or authorized
service agent.

7. Do not actuate the tool unless the tool
is placed firmly against the work-piece.
If the tool is not in contact with the
work-piece, the fastener may be
deflected away from your target.

8. Do not open the battery pack, it will
result in danger.

9. Keep charger clean, dusted charger
will increase risk of electric shock.

10.Do not point the tool towards yourself
or anyone nearby. Unexpected triggering
will discharge the fastener causing an
injury.

11.Do not actuate the tool unless the tool
is placed firmly against the workpiece.
If the tool is not in contact with the
workpiece, the fastener may be
deflected away from your target.

12.Use caution while removing a jammed 
fastener. The mechanism may be under
compression and the fastener may be 
forcefully discharged while attempting 
to free a jammed condition.
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1. Battery Gauge
2. Staple Exit Indicator
3. Workpiece Contact Bracket
4. Releasing Point
5. Trigger

6. Battery Bay
7. On-off
8. Louvered Panels
9. Magazine Latch

Application:
This tool is for stapling objects, such as cloth, leather, cardboard, 
thin film, insulation and etc, on soft workpiece like wood by using 
heavy duty staples and brad nails. Please do not use this tool
against wall.   

Model No

Battery Voltage

Battery Capacity

Weight

Charger output voltage/Current

Battery Type

Charging Time

Sound pressure level

Sound power level

Vibration

9548520

3.7 V

2000 mAh

1.1 kg

DC 5V/0.6A

Lithium

3-5 Hours

72.6 dB(A), K=3dB(A)

83.6 dB(A), K=3dB(A)

19.252 m/s2      K=1.500 m/s2

Fig.1
Press the latch

Fig.2
Pull out the magazine

Fig.3
Put the staples inside magazine 
channel

Fig.4
Press the latch and close the 
magazine

1. Regular check on screws. No accessory
packed with this product; please do
not take the tool apart.

2. Repair and maintaining work should 
be operated by tech workers or
professional service center. 

3. Using a dry, clean, lint-free cloth to
remove dust from exterior of tool.

Trouble 

Fail to start 

Device Interrupt

Motor Overheating

Cause

“On-Off” button damaged

Battery damaged 

Dead Battery    

Battery damaged      

“On-Off” button damaged  

louvered panels blocked  

Troubleshooting

Customer Service

Customer Service

Charge the battery

Customer Service

Customer Service

Clean the louvered panels

Turn On/Off Power
1. Press the power switch.
2. Power indicator light on, the power

connected.
3. Press the power switch again. 
4. Power indicator light off, the power 

disconnected.

How to use
1. Turn on the power switch
2. Bracket contact firmly against the 

work-piece. 
3. One hand press the head of staple 

gun tightly.
4. Pull the trigger.

Battery Charging
1. Plug the charger.
2. The battery gauge will keep blinking

in red when charging.
3. The first charging time is about 2 hours.
4. When battery gauge turns into green,

the charge complete.
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4. Cleaning tool carefully, make sure the
tool is under great working condition.

5. Do not use corrosive chemical or
cleaners; do not use abrasive cleaners,
alcohol, gasoline, or other liquid
cleaners.

LEG LENGTHTYPE WIRE CROWN

1.2mm

1.2mm

1.2mm

1.2mm

1.2mm

10.6/11.3mm

7.7mm

7.7mm

2.0mm

1.0mm

6-14mm

6-14mm

10-14mm

15mm

14-15mm
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A) Sécurité de l’aire de travail
1.	Gardez l’aire de travail propre et bien

éclairée. Les aires encombrées ou
sombres favorisent les accidents.

2.	N’utilisez pas d’outil électrique dans un
environnement explosif tel qu’en pré-
sence de liquides, de gaz ou de pous-
sières inflammables. Les outils élec-
triques créent des étincelles qui peuvent
enflammer la poussière ou les vapeurs.

3.	Gardez à distance les enfants et les gens 
à proximité pendant l’utilisation d’un outil 
électrique. Une distraction peut causer
une perte de contrôle.

B) Sécurité en électricité
1.	La fiche de l’outil électrique doit corres-

pondre à la prise. Ne modifiez jamais la
fiche. N’utilisez jamais de fiches d’adap-
tation avec des outils électriques mis à la 
masse. La fiche non modifiée et les prises 
correspondantes réduisent le risque de
décharge électrique.

2.	N’exposez pas les outils électriques à
la pluie ou à des conditions humides.
De l’eau qui s’infiltre dans un outil élec-
trique augmente le risque de décharge
électrique.

C) Sécurité personnelle
1.	Restez alerte, soyez attentif à ce que

vous faites et suivez les instructions
lorsque vous utilisez un outil électrique.
N’utilisez pas d’outil électrique lorsque

vous êtes fatigué ou sous l’effet de dro-
gues, d’alcool ou de médicaments. Un 
instant d’inattention lors de l’utilisation 
d’un outil électrique peut entraîner des 
blessures corporelles graves.

2.	Utilisez un équipement de protection in-
dividuelle. Portez toujours une protection
des yeux. Les équipements de sécurité,
notamment un masque antipoussières,
des bottes de sécurité antidérapantes, un 
casque de sécurité et une protection de
l’ouïe, utilisés dans des conditions appro-
priées, réduiront les blessures corporelles.

3.	Évitez le démarrage non intentionnel. 
Assurez-vous que l’interrupteur d’alimen-
tation est à la position d’arrêt avant de
brancher l’outil à une source d’alimen-
tation ou à un bloc-batterie ou avant de
ramasser ou de transporter l’outil. Il y a
un risque d’accident si vous transportez
les outils électriques avec un doigt sur
l’interrupteur ou si vous branchez l’outil
électrique avec l’interrupteur en marche.

4.	Ne tentez pas d’aller trop loin. Restez
stable et en équilibre en tout temps.
Cela permet d’avoir un meilleur contrôle
de l’outil électrique en cas de situation 
inattendue.

5.	Portez des vêtements appropriés. Ne por-
tez ni vêtements amples ni bijoux. Tenez
les cheveux et les vêtements à l’écart des 
pièces mobiles.

6.	Si des accessoires sont fournis pour la
fixation d’un dispositif d’aspiration et de
collecte des poussières, veillez à ce que 
ceux-ci soient correctement connectés
et utilisés. L’utilisation d’un collecteur de
poussières peut réduire les risques asso-
ciés à la poussière.

D) Utilisation et entretien de l’outil électrique
1.	Utilisez le bon outil électrique pour votre

travail.
2.	N’utilisez pas l’outil électrique si l’inter-

rupteur ne peut pas le mettre en marche 
ou l’arrêter. Tout outil électrique qui ne

peut être contrôlé à l’aide de l’interrupteur 
constitue un danger et doit être réparé.

3.	Débranchez la fiche de la source
d’énergie ou retirez le bloc-batterie, s’il
est amovible, de l’outil avant de faire
un réglage quel qu’il soit, de changer
des accessoires et de ranger les outils
électriques. De telles mesures de sécu-
rité préventives réduisent le risque d’une
mise en marche imprévue de l’outil 
électrique.

4.	Rangez les outils électriques inutilisés
hors de la portée des enfants et ne per-
mettez pas aux personnes ne connais-
sant pas l’outil électrique ou n’ayant pas lu 
ces instructions d’utiliser l’outil électrique.
Les outils électriques sont dangereux
pour les utilisateurs inexpérimentés.

5.	Entretenez les outils électriques et les
accessoires. Surveillez si l’outil est dé-
saligné, si les pièces mobiles sont coin-
cées, si les composants sont brisés ou
toute autre situation pouvant perturber le
bon fonctionnement de l’outil électrique.
S’il est endommagé, faites réparer l’outil
électrique avant de l’utiliser. De nombreux 
accidents sont causés par des outils élec-
triques mal entretenus.

E) Entretien et garanties
1.	Veillez à ce que votre outil électrique

soit entretenu par un réparateur qualifié
n’utilisant que des pièces de rechange
identiques aux pièces d’origine. Cette fa-
çon de faire garantira que l’outil électrique 
puisse être utilisé en toute sécurité.

2.	Partez toujours du principe que l’outil
renferme des attaches. Une manipulation 
imprudente de l’agrafeuse peut entraîner
un déclenchement inattendu des agrafes 
et causer des blessures corporelles.

3.	Gardez les poignées et les surfaces de
préhension sèches, propres et exemptes 
d’huile et de graisse. Des poignées et
des surfaces de préhension glissantes
ne permettent pas une manutention et un 

AVERTISSEMENT : Lisez l’inté-
gralité des avertissements de sécurité, 
instructions, illustrations et spécifica-
tions fournis avec cet outil électrique. Le 
non-respect des instructions indiquées 
ci-dessous peut entraîner une décharge 
électrique, un incendie ou des blessures 
graves. Conservez tous les avertisse-
ments et toutes les instructions à des
fins de référence future.

AVERTISSEMENT :
Une utilisation inappropriée des outils 
ou le non-respect des règles de 
sécurité figurant dans ces instructions 
peut entraîner des blessures graves

contrôle sécuritaires de l’outil dans des 
situations imprévues.

4.	N’utilisez pas de bloc-batterie ou d’outil
endommagé ou modifié. Des batteries
endommagées ou modifiées peuvent
présenter un comportement imprévisible
pouvant entraîner un incendie, une explo-
sion ou un risque de blessure.

5.	Le chargeur et l’outil électrique doivent
être vérifiés avant utilisation. N’utilisez
pas l’outil électrique en cas d’anomalie.

6.	 Ne modifiez pas vous-même des
blocs-batteries endommagés; ils ne
peuvent être modifiés que par les fabri-
cants ou des agents d’entretien agréés.

7.	 N’actionnez pas l’outil à moins qu’il ne re-
pose solidement contre la pièce à travail-
ler. Si l’outil n’est pas en contact avec la
pièce à travailler, la fixation risque d’être 
déviée de sa cible.

8.	 N’ouvrez pas le bloc-batterie, cela pour-
rait être dangereux.

9.	 Gardez le chargeur propre, car un char-
geur avec de la poussière augmente le
risque de décharge électrique.

10.		Ne dirigez pas l’outil vers vous-même ou
toute personne à proximité. Un déclenche-
ment inattendu provoquera la décharge de 
l’agrafeuse et causera une blessure.

11.		N’actionnez pas l’outil à moins qu’il ne
repose solidement contre la pièce à
travailler. Si l’outil n’est pas en contact
avec la pièce à travailler, l’agrafe risque 
d’être déviée de votre cible.

12.		Faites attention lorsque vous retirez une 
agrafe coincée. Le mécanisme peut être
soumis à une compression et l’agrafe
peut être éjectée avec force lors d’une
tentative de dégagement d’un blocage.

Entreposage

1.	 N’exposez pas un bloc-batterie ou un outil au feu ou à une température excessive.
2.	 Gardez l’outil hors de portée des enfants.

Élimination

Ne jetez pas l’outil avec les déchets domestiques. Veuillez collecter les déchets et les 
jeter conformément aux règlements locaux.

Assurance qualité

◆	Trois mois après la vente.
◆	 �Gardez votre outil, le bloc-batterie et le chargeur dans un bon état de 

fonctionnement en adoptant un programme d’entretien régulier.

Avertissements de sécurité généraux relatifs aux outils électriques Avertissements de sécurité généraux relatifs aux outils électriques
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Vous devez lire et comprendre toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil. 

Conservez ce manuel afin de pouvoir le consulter plus tard. 
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Application :
Cet outil sert à agrafer des objets tels que du tissu, du cuir, du carton, du film 
mince, des matériaux isolants, etc. sur des pièces à travailler tendres comme 
le bois, à l’aide d’agrafes robustes et de clous de finition. N’utilisez pas cet outil 
contre un mur.

No de modèle 9548520

Tension de la batterie 3,7 V

Capacité de la batterie 2 000 mAh

Poids 1,1 kg

Tension/courant de sortie du chargeur CC 5 V/0,6 A

Type de batterie Lithium

Temps de recharge 3 à 5 heures

Niveau de pression sonore 72,6 dB(A), K = 3 dB(A)

Niveau de puissance sonore 83,6 dB(A), K = 3 dB(A)

Vibration 19,252 m/s²      K = 1,500 m/s²

Fig. 1
Appuyez sur le loquet

Fig. 2
Retirez le chargeur d’agrafes.

Fig. 3
Placez les agrafes à l’intérieur du 
canal du chargeur d’agrafes

Fig. 4
Appuyez sur le loquet et fermez le 
chargeur d’agrafes

1.	Vérification régulière des vis. Aucun 
accessoire n’est fourni avec ce produit; 
veuillez ne pas démonter l’outil.

2.	Les travaux de réparation et d’entre-
tien doivent être effectués par des 
techniciens ou un centre d’entretien 
professionnel.

3.	Utilisez un chiffon sec, propre et non 
pelucheux pour enlever la poussière 
de l’extérieur de l’outil.

4.	Nettoyez soigneusement l’outil et  
assurez-vous qu’il est en parfait état 
de marche.

5.	N’utilisez pas de produits chimiques ou 
de nettoyants corrosifs; n’utilisez pas 
de nettoyants abrasifs, d’alcool, d’es-
sence ou d’autres nettoyants liquides.

Problème Cause Diagnostic de panne

Échec du 
démarrage

Bouton « On-Off » (marche-arrêt) endommagé Service à la clientèle

Batterie endommagée Service à la clientèle

Interruption 
de l’appareil

Batterie à plat Chargez la batterie

Batterie endommagée Service à la clientèle

Bouton « On-Off » (marche-arrêt) endommagé Service à la clientèle

Surchauffe 
du moteur Panneaux avec grille d’aération bloquée Nettoyez les panneaux 

avec grille d’aération

Mise sous tension/hors tension
1.		�Appuyez sur l’interrupteur d’alimentation.
2.		�Le témoin d’alimentation s’allume, l’ali-

mentation est connectée.
3.		�Appuyez de nouveau sur l’interrupteur 

d’alimentation.
4.		�Le témoin d’alimentation s’éteint, l’ali-

mentation est déconnectée.

Charge de la batterie
1.	Branchez le chargeur.
2.	L’indicateur de batterie continuera à  

clignoter en rouge pendant la charge.
3.	Le premier temps de charge est d’en-

viron 2 heures.
4.	Lorsque l’indicateur de batterie devient 

vert, la charge est terminée.

Comment l’utiliser
1.	Actionnez l’interrupteur d’alimentation.
2.	Le support doit être fermement en 

contact avec la pièce à travailler.
3.	D’une main, appuyez fermement sur la 

tête du pistolet agrafeur.
4.	Appuyez sur la gâchette.
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TYPE FIL COURONNE LONGUEUR DE 
LA JAMBE

1,2 mm 10,6/11,3mm 6 à 14 mm

1,2 mm 7,7 mm 6 à 14 mm

1,2 mm 7,7 mm 10 à 14 mm

1,2 mm 2,0 mm 15 mm

1,2 mm 1,0 mm 14 à 15mm

4

Information sur le produit

Information sur le produit Agrafes compatibles

Diagnostic de panne

Entretien

Spécification

Fonctionnement du produit

1.	Indicateur de batterie
2.	Indicateur de sortie d’agrafe
3.	�Support de contact de  

la pièce à travailler
4.	Point de dégagement
5.	Détente

6.	Compartiment de batterie
7.	Marche-arrêt
8.	Panneaux avec grille d’aération
9.	Verrou de chargeur d’agrafes
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